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OcHOBHbIe npaBusia NPAMOro (C aHrMMMUCKoro

Ha pycCKun) n obpaTtHoro nepesoga

(c pycckoro Ha aHrMMNCKUA A3bIK)

[Topsimok CI0B B aHIIIMKMCKOM MPEIIOKECHUN:

O6ct-Bo | Ilognex. | OOcr-Bo | Ckasye- | Kocennoe [Tpsimoe O6c¢cT-BO
(BpeMeHN) (obpaza Moe JOTIOJTHEHUE JIOTIOJTHEHUE (BpeMeHu
JIencT- (eciu ecTb) (BUH. aAEK) / MecTa)
BHS) Kak? (mat. magex) / nmor.
KaKHUM C TIPETIOTOM
obpazom? (xyna? o yem?)
Hapeyne

e. g. In the morning he finally told me the truth.
I usually go to the office every day.

Ho:

I like children very much. f ouens nr0010 1eTEM.

Hapeuust Heonpe e IeHHOTO BPEMEHU:

B npemiioxkeHun Hapedusi HeolpeaeleHHoro BpeMenu (usually —
0o0BIYHO, sometimes — uHOrAa, often— 4acrto, seldom — wHOrAOa,
always — Bcerja), KaKk mpaBwiIo, CTOAT MEPE CMBICIOBBIM IJIarojoM:

They often read English books.

Do they often read English books?

They don’t often read English books.

I don’t always read in the evening.

OnHako B MOBECTBOBATEIBHOM NPEJJIOKEHUHN C TiiarojioMm to be
9TH Hapeuusl CTaBsITCs Mocie riaroja to be.

His marks are always good.

He is usually at his office in the morning.

Hapeune Sometimes MOXeT CTaBUTbCA B
MpeaJIoKeHHs:

Sometimes we have dictations.

B cutyamuu, korga ckazyeMoe COCTOMT U3 2 4dacTed, Hapeuyue
CTaBUTCS MOCIIE MEPBOM YaCTH IJIaroja:

Jane has never been to New York

Jack can’t cook. He can’t even boil an egg.

Ha4vaJ1e
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C OyayiyM BpeMeHEM:

I probably won’t see you. I will probably not see you.

Hapeune seldom ynorpeGnsercs jaumib Tpu HATUYUM Hapeudus
CTENICHU Very Wiy Jpyrux onpeaenurened. Bmecro seldom s
BBIPAYKECHUS €T0 3HAUCHUSI MOXKET YIIOTPEOIATHCSI Hapeune

often B oTpuIIaTEIbLHOM IOJIO0KEHUHU.

I very seldom meet him.

I don’t often meet them now.

OOcTOsTENLCTBA:

1. Kynma? 2. Korga? 3. Kak wacto? 4. Kak gonro?

Tom walks to work every morning.

She has been in Canada since April.

We arrived at the airport early.

[IpunararenpHbIE:

1. Pazmep. 2. Bozpact. 3. Ller. 4. IIpoucxoxnenue. 5. Kauectso,
BU/I.

a tall young man a large wooden table

big blue eyes an old Russian song

a small black plastic bag an old white cotton shirt

1. IlepeBox BbIpa:KeHMil, COCTOAIIMX M3 HECKOJbKHMX Cyllle-
creuTeabHbIX (IIpaBuiio psima): npu nepeBose psana CBA3b MEXKAY
CJIOBaMM OMPEACISAETCS W3 UX JIGKCUUECKOTO 3HA4YC€HUs, MPU 3TOM
MOXHO BBOJIUTh MHO>KECTBEHHOE YHCJIO, WCIOJb30BaTh pPa3HbIC
Najie’)ku M Jaxe MPEeJIord, HO BO BCEX CIy4YasX OMNpPEAEISEMbIM
CJIOBOM OYJI€T MOCJICIHEE.

CrelyeT MIOMHUTB, YTO B POJIM ONPEACICHUS CYIIECTBUTEIHLHOE C
MPEJIOTOM BCETAA CTOUT ITOCIIE ONPEAEIIEMOrO CIO0BA!

Jluckyccus Takoro TUma. Discussions of this type.

Knura, nmpeacraBiisitoiiiasi MHTEpeEC. The book of interest.

TpyIHOCTH TIPU NIEPEBOJIE BBI3BIBAET OMPEACIICHUE, BHIPAKEHHOE
CYIIECTBUTEIBHBIM 0€3 mpeaiora. B aToM ciiyyae cyIiecTBUTEIbHOC-
ONpEe/ICICHUE HAXOJUTCS TEPE]] ONpPEACsIEMbIM CIIOBOM (HO MOCIIE
apTUKJISL WIA APYroro ONpeaesuTesiss) U oOblYHO uMeeT (opmy efl.
yucia. IlepeBog Takux CJIOBOCOYETAHMM CJEAyeT HAuyWHAThL C
ONPEAEISIEMOro, T. €. C MOCIEIHErO CJIOBA, 33J1aB MBICIIEHHO BOMPOC
«Kakoit?»



Komnanus mo npou3BoACTBY Coca-cola production company.
Koxka-Koisr.

Mepsl 110 0OecIIeueHHTIO Transactions security procedures.
0€30I1acHOCTH TIEPEBOJIOB.

Teopust BeIOODA. A choice theory.

Crannust oOCITyKUBaHUS. A service station.

MoskeT ObITh U TakKoe, YTO BAPUAHTY B PYCCKOM SI3BIKE BO MHO-
YKECTBEHHOM YMCJIE COOTBETCTBYET SKBUBAJIEHT B €IMHCTBEHHOM YHCIIE:

Teopus urp. A game theory.
[Mxad 1151 KHUT. A book case.

Ecnu mepBbIM CIIOBOM B Psily CTOUT MOpPWIAraTeibHOE, TO OHO
OOBIYHO (HO HE BCEr/ia) OTHOCUTCS K MOCJEIHEMY (OmpeensieMoMy)
CJIOBY:

DJieMeHTapHasi TEOPUS UTP. Elementary game theory.
BaxxHble mapaMeTphl CETH. the important net parameters.

He cnenyet 3a0bIBaTh, 4TO MpHIIaraTeabHOE, CTOSIIEE NEPBHIM B
ALY, MOXKET ONPENEIAThH CICAYIONIEE 38 HUM CYIIECTBUTEILHOE, a HE
MIOCJICTHEE B PSAY.

[TpoekT(upoBanue) HUbPOBLIX Digital computer design.
BBIYMCITUTEIHHBIX MAIIIYH.

2. Bo3Mo:kHBI  cleaywlHe — BapUMaHTBI  NepeBoga ¢
U3MEeHEHUEM OTHOT0 YJIeHA MPeI0KeHUsl — APYTruM:

a) 00CTOSITEILCTBA BPEMEHU — MO IJIC)KAIIIM:

Cpa3y moclie BOWHBI NPOW30IUIA OMNpeAeSieHHas IepeoleHKa
LIEHHOCTEM.

The early post-war years saw a reappraisal of values.

0) Buepa B bonbmiom Tearpe ¢ OOJbIIMM YCHEXOM MpoOILIa
nepBas MocTaHoBKa HOBOro Oasnera Kamenusrit L[BeTok.

Yesterday the Bolshoj scored a great success with its first
performance of a new ballet «The Stone Flower».
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3. IlepeBoja HeonpeaeTeHHO-JTMYHBIX MPeAJI0KeHUM:

CnumkoM 9acTo Ha HEKOTOPBIX COOPAHUAX MOCIIEAHETO BpeMEHU
UIIYT CKOpee KO3JIOB OTIYIIEHHUS, HEXEIN MyTH U CPEJCTBA PEIICHUS
o0ImKX MpooIeM.

Some of the recent public meetings too often see attempts to find
a scapegoat rather than ways and methods of solving our common
problems.

XBactatbcest HeueM. There is nothing to boast of.

4. IloOynureabHbie (ppa3bl, TUNA «aBAUTE», IPIMOE U KOCBEH-
HOE JIOTIOTHEHUE:

JlaBaiiTe BCIIOMHHUM, KaKOW BBICOKOW CTENEHBbIO HETEPIUMOCTH
OTJIMYAJIMCh TOPOM JUCKYCCUU B pyccko mteparype XIX Beka.

Let us remember the degree of intolerance which characterized
literary debates in Russia in the 19™ century.

S. IlpensioxkHoe 1ONMOJTHEHHE:

OO0 »TOoM 1€ Pa3roBOP Ha HEJIABHO COCTOSIBIIEMCS COOpaHUM.

This was the theme of the recent meeting.

OT BOJIHEHHS TOJIOC CEp)KaHTa M3MEHMJICA TOYTH JO0 HEy3Ha-
BaeMOCTH.

Excitement made the sergeant’s voice almost unrecognizable.

B ocoboM 1on0XXeHHUH OKa3ajloCh OOJBIITMHCTBO CEBEPHBIX
PETHOHOB.

The hardest hit are a majority of northern territories.

6. IlepeBo/ IJ1aroJIbHOTO CKA3yeMOr0 — MOJIeKAINM:

OCO0OEHHO CTpajaroT OT CEroJHsIIHENH O0e3pa0OTHUIIBl MOJIOJbIC
JIFO]TA, BIIEPBBIC MOIAIAIOIINE HA PHIHOK TPY/Ia.

The hardest hit today are the first-time job-seekers.

7. IlacCUBHBIN 3aJ10T — AKTUBHBIM:

To 00cTOsATENBCTBO, UTO OOJIbINIAsl YAaCTh ATUX JICHET IPOeaaeTCs
WIM TpaTUTCS Ha O0OpyJOBaHUE, KOTOPOE TOJaMU HE BBOJUTCA B
CTpOM, JOJKHO O€CTIOKOUTH HAC Kyja OoJblle, yeM caM (pakT IKCIop-
Ta HEPTH.

We squander most of our hard-earned petrodollars or spend them
on equipment that takes years to come in use. This is what we should
worry about, not the fact that we export oil.



8. I'marosibHbIe CcymiecTBUTEIbHbIC — MH(PUHUTHBOM/ TepPyH-
AUEM:

B Mupe yxe CIOXKUIUCH CUIIBI, KOTOPbIE MOOYKIaI0T K BCTYyILIE-
HUIO B MUPHBIN TIEPUOL.

There are already forces in the world that prompt us to enter the
era of peace.

9. Ilpenyioxkennsi, KOTOpble KOHCTATUPYWT (akT, yKa3biBa-
0T, YUTO I/e-TO YTO-TO €CTh, JICKUT, HAXOJAUTCS, CYIIECTBYET Tepe-
BOJUTCS C MOMOIIBI0 KOHCTpYKIMHU there is/there are B cooTBeTCT-
BYIOIIIEM BPEMEHHU, JIMIIC U YHCIIC.

Ha crose nexur s10J10Ko. There is an apple on the table.

Cpagnure: S10710K0 Ha CTOJIE. The apple is on the table.

CyIecTBYIOT CJIOXKHBIE 3a7a4d, C KOTOPBIMH CTaJKHBACTCS
CETOJTHAIIHEE MPABUTEILCTBO.

There are many serious problems the government is faced with
today.

C naHHBIM 00OPOTOM OOBIYHO YHOTPEOISETCS HEOMpPEaCICHHBIN
apTUKJIb C CYIIECTBUTEIIbHBIM B €IMHCTBEHHOM 4Hcie. Bo MHOXeCT-
BEHHOM YMCJI€ CYIIECTBUTEIHHOE MPU HATUYUU 000pOTa ynoTpeOIs-
ercsi 0Oe3 aptukisa. [ns oOpa3zoBaHus OTpuULATENbHOU (HOPMBI
yHnoTpeOsieTcsl OTPUIIATEIBHOE MECTOMMEHHE «N0» WIH «not any»
HUKAKOM, HUCKOJIbKO, KOTOPhIE MOMEIIAITCs MeX 1y 00opoToM (there
is/there are) u CyliecTBUTEIbHBIM. APTUKIIb MPU 3TOM, KaK MPaBUJIO,
HE YIIOTpeOasieTcs:

Buepa He ObIJIO CEMHHAPOB. There were no (not any) seminars.
B miane He OyaeT U3BMEHEHU. There will be no (won’t be any)
changes in the plan.

10. IlepeBoa 0€3IMYHBIX KOHCTPYKUMH, 04Y€Hb XaPAKTEPHBIX
JJISl PYCCKOI0 fAA3bIKA: COTJIACHO TBEPAOMY HOPSIKY CJIOB B aHTJIMii-
CKOM MPEIJIOKEHUH 00s3aTeNIbHO JOJKHO OBITh MOJJIeXkKAIee U CKa-
3yeMo€e, MO3TOMY B TaKMX KOHCTPYKLMSIX B aHTJIUHCKOM HpPeIo-
KEHUU HCTOJb3yeTcs GopMalbHOE MOJJIexkaliee «it», 3a KOTOpPhIM
CJIeIyeT CKa3yeMO€e, BBIPAXKEHHOE TJIaroJioM-CBsI3KO «be» B HYy>KHOM
BPEMEHU M CMBICIIOBOM 4YacThio. [loCKONIbKY MecToMMeHHe «it»
ABJISIETCS] JOPMAILHBIM MOJUICKAIUM, OHO HE TIEPEBOIUTCS:

bbu10 TEMHO. It was dark.
byner tpyano usmennts mwiad. It will be difficult to change the plan.
Bo3moxHO, (4TO) OH 1IpaB. It 1s possible (that) he is right.

7



MecrouMenne «it» MOXET HCIOJb30BaThCsid B KauecTBe (Hop-
MaJIBHOTO TOJIEKAIETO HE TOJBKO C TIIArOJIOM-CBA3KOM «to be», HO
U ¢ Apyrumu riarojamu, tuna to happen (ciydarncs), to remain
(ocTaBaThCs):

Yacto cmywaercs, uro MmamuHa It often happens that the engine

OCTaHaBJIMBACTCH. (the car) stops.
Ocraetcs (TONBKO) MCHoNb30BaTh It remains to use this method
ATOT METO/I. (technique).

Tak, MecTouMeHue «it» 3aMEHSAET CyIIECTBUTENBHOE B €]I. YUCIIE
YU MOXET MEPEBOJUTHCSI MECTOMMEHUEM OH, OHA, OHO B 3aBUCHMOCTH
OT poJia CYLIECTBUTEIBHOTO B PYCCKOM SI3BIKE:

MBI ucnoJib3yeM APYroil METO/I. We use a different method.
It is more effective. OHn 6o1ee 3 PeKTUBHBIN.

MectoumeHne «it» MOXET MEePEBOAUTHCS TAKXKE CIIOBOM «3TOY,
€CIIM 3aMEHSACT HE OJHO CJIOBO, a IICJIOC TMOHSTHE, BHICKA3LIBAHHE,
COOOIIIEHHE:

DT10 OblJIa MOSI TOUKA 3PEHUSI. It was my point of view.

Tak, mpm mnepeBoie OC3MUYHBIX W HEOIPEACITCHHO-TUYHBIX

MPETIOKECHUN MOKHO MCIIOJIb30BaTh TAKUE KOHCTPYKIIUHU:

Hy»xHo 3HaTh 3TO. One must know it.

['oBopsT, UTO... They say that...

Ceituac B SpocmaBine MoxHO Today one can find(see) a lot of
YBUJIETh MHOIO COBpeMeHHBIX newly-built modern houses.
KPAaCHUBBIX 3/IaHUMU.

11. boabioe BHUMaHHE YyAeJAETCS HCIOJIb30BAHUIO CJIOBO-
COYeTaHMil ¢ MHOTO3HAYHBIMU IJiarosiamu to be, have, get, take,
give, make, do, come, go:

Cro3aHHa poauia Majbla. Susan has had a baby.

A xouy nonerets Ha JIyHy. I want to go to the moon.

B mammuHe KoHYMICS OSH3HH. The car has run out of petrol.
Buepa Jlxexk orBe3 wmeHs Ha Yesterday Jack took me to the
CTaHIIHIO. station.

Xody, urobsl MHe mnormagwivd [ want to have my linen ironed.
oenbe.



OcoOeHHbIE CITOKHOCTHU MPEJCTABISAET MEPEBOJ C UCTIOIb30BAHU-
€M TIJIaroJIOB C YCTOWYMBBIMU TIOCTerIoraMud (Tak Ha3bIBaCMbIC
dbpazeosoruuecKue riaroibl)

ben 6pocui kyputh 3 1Hs Ha3aja.  Ben gave up smoking 3 days ago
Ycnokoiica!!! [lepexxuBath Come down! There is nothing to
COBCEM HE 0 uem! worry about.

12. Komnpeccus.

Berpeua Ha  BbicieM  ypoBHe B The summit in Washington
Bamnarrone BeisiBWiIa cymiecTBeHHble threw light on changes in
NepeMEHbI B 00I1I€CTBEHHOM MHEHHH. public opinion.
Pogutenu ropsiio xenanu yBunetrb B Parents ardently wished to
)KU3HM CBOMX JIeTe M3MEHEHMs Jiel K see improvements in the
JTy4IIemy. lives of their children.

13. CoxpaHeHne 3KCIPECCUBHOIO0 3JI€MEHTA:

He crioco6noMy mnm He ymeromemy It is  convenient for an

OpraHu30BaTh pabOTy HadaJlbHUKY Incompetent or lazy manager to

ya00HO HCKaTh «ko3nmoB claim  the  existence  of

OTITYIICHUS. scapegoats.

Bnapyr JIxelin noBepHynach, 1 Bce Suddenly Jane turned back and

YBUJICTU €€ IIUPOKYIO YIIBIOKY. everybody saw her toothy
smile.

Tak, HE cienyeT NepeBOUTh JOCIOBHO MOCIOBUIIBI U UIMOMATH-
YECKHUE BBIPAXKEHUSI, & CTAPATHCS UCKATh CMBICIIOBBIE COOTBETCTBUS B
WHOCTPAHHOM SI3BIKE:

Jly1ia B TIATKH yIIja. I have butterflies in my stomach.

Uto moceenib — TO ¥ MOKHENIb. You will have to face the music.

["'opbaToro moruia UCTpaBuT. The leopard cannot change his
spots.

boina He ObLia. Sink or swim.

14. CymecTByeT OOpaTHBIA NPOLIECC IEPeBOAA — CHHUIKEHHE
IKCIPECCUBHOCTH, UCIIOIL3YETCS, KOT/la peub UJET O COOBITHUU WU
SIBJICHUM, U3BECTHOM TOJIBKO B JIAHHOM CTpaHE:
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FO. bonnapeB cpaBHuBaeT HOBO- Juri Bondarev likens the newly-
SIBJICHHBIE TeppopucTudeckue born terrorist groups to the Nazi
rpynnupoBku ¢ dammuctckumu troops, which attacked the Soviet
opnamu, HanaBmmMmu Ha CoBer- Union in 1941.

ckuii Coro3 B 1941 rony.

15. AHTOHUMUYeCKMH mepeBOA. B OCHOBE Takoro nepeBoja
JEKUT JTOTUUECKOE MPABUIIO, COTVIACHO KOTOPOMY OTPHUIIAHHE KaKOIO-
aM00 TOHATHS MOXET OBITh TPUPABHEHO K  YTBEPKICHHIO
MPOTUBOTIOCTABJICHHOTO €My MPOTHUBOIOJOKHOTO TMOHATHS. Tak,
MHOTHE TIEPEBOAYMKHA CUMTAIOT, YTO B PEUU CIICyeT OTPaHUYHBATH
YUCJIO OTPHUIIATEIBHBIX KOHCTPYKIIMH W TOBOPSAT, YTO «YHUTATEIIIO
KeJIaTeIbHO COOOIIUTh HE TO, YEro HET, a TO, YTO €CThY.

Taxkum o6pazoM, MOKHO 3aMEHSITh:

HeBbicokuii — Ha HU3KuH (short)
Henanexuii — Ha O;u3kuit (near, near-standing, close)
He xenatomuii padotath —  Ha JeHuBBIN (1dle)

Ocobenno He crpemsich kK monyisipHoctu, Cranucnas Illaranun,
U3BECTHBIN PYyCCKUM IKOHOMHUCT, OTHOCHJICS K TeM, KTO Ja)Xe B caMoOit
CJIO’)KHOM CUTYyaIluH HE TIO3BOJISUT SMOIIUSAM 3aXJIECTHYTh PACCY/IOK.

A man, who steered clear of the limelight, Stanislav Shatalin, a
well-known Russian economist, applied a businesslike approach to
analysis of the most complex situations.

16. AOcTpakTHBIC, HEKOHKPETHbIEC CYIIeCTBUTEIbHbIC — KOH-
KPeTHBbIMM:

B Hamm nHM kputhka ctasia ocooeH- Today critics have become

HO YacTO BBICMEHMBATh HETPAAU- COUrageous to deride
[IUOHHBIE TEYEHUS B UCKYCCTBE. untraditional trends in art.
CHOBa Bce ymupaeTcs B dKOHOMH- Again we return to  the
YECKYH0 MO/IETIb. economic model.

Pocculickoe mnpaBUTEILCTBO Hako- Russian government set up to
HEII-TO B3sJI0 Kypc Ha orpanuwdyenue curb the powers of the
BCEBJIACTUSA PKOHOMHYECKOM economic bureaucracy.
OIOpOKpaTHH.
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Ot nupektopa TpeboBaniu yBenu- Workers demanded higher wages,
4yeHus 3apa0oTHOM matkl, cokpa- shorter working hours and
meHus pabodero AHs, yaydmeHus better(improved) housing.
YKWJIUIIHBIX YCJIOBUH.

17. BoipaskeHusi, CBA3aHHbIE € 3MOCOM, TPAAUIUSIMH, KYJb-
TYpPoOH Hapoaa (Tak Ha3blBaeMble peajiiM) cjeayeT NepeBOAUTH C
MOSICHEHUSIMH :

Crapblii HOBBIH T'OJ1. Old New Year, a non-official
holiday, is celebrated on the 14™ of
January, according to the old
calendar.

HexoTtoprlie mctopuku umaeand- Some historians idealize life in

3UpyI0T jaomnerpoBckoe mpoil- Russia before Tsar Peter the Great,

Joe, coBceM 3a0biBas 00 onpuu- forgetting  about  «oprichninay,

HUHE. special administrative and punitive
elite under Tsar Ivan the Terrible.

®pontoBuk Benukoit Oteyect- A front-line soldier of the World

BEHHOM. War the II-nd.

18. U30eratb ABOMHBIX OTPUIAHUH B AHTJIMICKOM SI3bIKE:

OH HHMYETrO HE CKa3all. He didn’t say anything/ He said
nothing.

HukTo He mocTpaja. No one was hurt.

Oto He BbI3BaO HUKakux It caused no changes in the

U3MEHEHUN B YCIIOBUSX. conditions.

Mpb1 HUKY1a HE XOJIUIU BUepa. We went nowhere yesterday.

TeM He MeHee MHOT/Ia B Mpejeiax OJHOI0 aHTJUKUCKOTrO Mpesio-
JKEHUS MOXHO BCTPETUTHh 2 OTPULAHUS: YacTula not + orpuma-
TenbHbIN npedukc (ir-, im-, in-, un-).

[Ipu mepeBoje MOXHO JIUOO COXpaHUTH 00a OTpUIAHUS, JTUOO
cAenaTh MPEI0KEHUE YTBEPAUTEIbHBIM («MUHYC Ha MHUHYC JaeT
IUTIOC») W BBECTH YCWIMBAIOIIUME CJIOBAa TUIA MOJIbKO, 6NOJIHE,
oeticmeumenibHo, 00CMAMOYHO:

Takass curyauusi BrojHe Bo3- Such a situation is not impossible.
MO>KHa.
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19. Ci1ioBa — 3aMeCTHUTEJIN:

B aHrmmiickoM TEKCTE 4YacTO BCTPEYAIOTCS CIyKEOHBIE CJIOBa,
KOTOPBIE MUCHOJB3YIOTCA BMECTO CJIOB, YK€ YIOMSHYTHIX B JTAHHOM

WA TpEeapIaylIeM

MpeI0KECHUN/ TIPS ATIOKCHUSX.

Cy1ecTBy1oT

CJI0Ba-3aMCCTUTCIIN KaK IS CYIICCTBUTCIIBHBIX, TaAK W IJI I''IarOoJ0B-

CKa3yEMBbIX.

Tak, ecau B PYCCKOM NPEIJIOKECHHH CIIOBO ITOBTOPSIETCS, €TI0
MO’KHO 3aMECHHTH Ha CJIOBO-3aMECTUTEIIb:
(mine, ours, his, hers, theirs, yours— aOCOIIOTHas CTCIICHb

MECTOMMEHUI ).

Ham meTon 6os1ee nmpakTH4eH, YeM HX
METO/I.

Hamnbomee oOmuUpHBIM  HCCIIEIOBa-
HHeM ObLIO HcciienoBanue Jlemana.

M3 Bcex BO3MOKHBIX METOJOB OHH
NPEANOYIN TOT METOA, KOTOPBIU
MOKHO NPUMEHSATH BO BCEX CIIyYasiX.
M3 Bcex MammH MHE OOJbIIE BCEX
HPABUTCA BOT 3Ta, KPacHasl.

S1 3HA10 aHIIUHMCKUM, 4 OH — HET.

(That, those — yxa3zaTenbHbIC

MECTOUMEHHS ).

The most extensive
investigation was that of
Lehman.

Of all possible methods they
preferred that applicable in all
cases.

Of all the cars most of all I
like this one.

I know English but he does

not.

A 3amHTEepecoBaHa B 3ToM jene, Ho, I am interested in this
JlyMaro, OH He OyJieT. business, but it seems he
won’t.

llomnume, yumo anenuiickomy A3vIKy npucywu 06oee IKOHOMHbLE
CHOCOObL BLIPANCEHUS MBICTIU, YeM DMO umeem Mecmo 6 pPYCCKOM
azvike! Cmapaiimecy nepegooums He ClO8APHOE 3HAYEHUE Cl06d,
aenaoweecs — cneyupuueckor — NPUHAONIEHCHOCMbIO  A3bIKA,  d
nepeoasams CMblLCA, UCHOIb3YS me KOMOUHayuu, Heobxooumvle O
A0EeKBAMHO20 OMPANCEHUS ONUCHIBAEMOU CUMYAYUU.

Translate the following sentences into English:

1. ITakeT mporpamm, yCTPOHUCTBO MAMSATH.

2. OH HHKOT1a HE HOCHUT IUISITY JIETOM.

3. S uury Te6s Bce yTpo... T1i€ Thl ObLT BCE 3TO Bpemsi?

4. OH OuYeHb JIOOUT JIETEKTUBBI, KaK pa3 ceyac OH YUTAET OUYCHb
VHTEPECHBIN IETEKTHUB.
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5. BBl He BO3pakaeTe, €CJu 1 OTKPOIO OKHO?

6. Korma-to cyOOOTHMKM OBUIM  TPAJULIMOHHBIM  HA4YaJIOM
IepeX0/1a Ha BECEHHEE BPEMS.

7. JI€eK He TOBOPWJI HU 14, HU HET.

8. Pa3Be BbI HE mOHMMaeTe? MHE KaXXeTCsl, HE O YEM CIIOPHUTb.

9. He 3akpeiBaiiTe T17a3a (OyabTe HA4€Ky), W BbI 3aMETUTE
MIEPEMEHBI, IPOUCIIECAIINE B HEM.

10. Buepa moxab W1 Kak U3 Bepa.

11. Muctep bnelik — 3ameuarenbHbli 4yenoBek! OH IpeKpacHo
JAJIAT CO Bcemu!

12. 2 Hepenm.

13. CoBceM HEMOHATHO, MOWIET OH HAa BEYEPUHKY WJIU HET.

14. B SIpocinaBne Bce eme MOXHO HAaWTH MHOTO CTapUHHBIX
3IaHUN U OCOOHSKOB.

15. Umelite B BUAy, B 3TOM TOCTHHHUIIE HET HEOOXOIUMOCTH
JaBaTh YaeBble TOPHUYHBIM M O(QUIMAHTaM, TaK KaK OHU YXKe
BKJIFOYEHBI B CYET.

16. 1 nymaro, yKe CIMIIKOM ITO3JHO ITIOJIaBaTh 3asBJICHHUE B
YHUBEPCUTET.

17.B mHamen raiepee €CTb MHOTO MOJOTEH 3HAMEHHUTBIX
XYyJI0KHUKOB.

Read and translate the following text:

Our University

[ am a first year student of Yaroslavl State University named after
P.G. Demidov. Such famous people as poet Maikov and poet Konshin
were among its rectors, professor Sreznevsky, Shmidt, the teacher of
M. Lermontov — Zinovyev, young lawyer Ushinsky were among the
lecturers of our University. Such outstanding publishers, writers and
playwrights as A. Pisemsky, K. Balmont and M. Bogdanovich
successfully graduated from the university. Since 1993 YSU has been
Full Member of Euro-Asian Association of Universities, since 1995 —
a Member of European Association of Universities. Our rector,
professor Alexander Ilyich Rusakov, is an Honoured Higher
Education Worker, Doctor of Chemistry.
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The university was established in 1918 and first existed for only
six years. It was then transformed into a teaching college. It was
restored to a university status in 1970.

Since that time the university has won recognition as an important
educational and research centre. Today it has about 4000 day students
and 1000 part-time students. The university is housed in seven
buildings, the 4 of them being situated in the historical centre of
Yaroslavl. There are nine faculties in our university, among them are
the Faculty of Physics, Mathematics, Information Science and
Computer Engineering, Psychology, Biology and Ecology,
Economics, History, Socio-Political Sciences, Law Faculty. There are
43 departments, among them is a Department of International
Relations (is in charge of foreign affairs of the YSU), The Centre of
New Information Technologies(its projects are devoted to studying
and preserving historical and cultural heritage of the Yaroslavl
Region), Internet Centre(the first Internet Centre among the other
Universities of Russia, was created in 1993, developed by the
university experts and financed by grants of Soros Foundation and
Russian Foundation for Basic Research.)

Though our university is still young, it has an extra-mural
department. Applicants who want to get a better preparation for the
entrance exams may attend preliminary courses at the Centre of
Preliminary and Additional Education.

Students attend classes 5-6 days a week and the attendance is
mandatory.

The university is staffed by highly-qualified lecturers, among
them are 25 professors, 72 Doctors of science, more then 100
Candidates of Science. Most of the studies at the university have
practical application. The staff teach subjects that are relevant to the
industrial, commercial, social and economic needs of our society.

The University has a well-stocked library with books on a wide
range of subjects. The university provides excellent facilities for
research work. All the departments have well-equipped laboratories
where students make various experiments. The students have their
own Students science Society. A lot of students carry out research
work under professors and their assistants and take an active part in
scientific conferences.
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The students have every opportunity to develop their abilities,
gifts and talents. The university has a wide variety of amateur groups
which arrange concerts. The students can also go in for sports they
like.

The students can also get some additional training and get skills
of some professions, like secretary, interpreter, guide, tutor, PC user,
etc. But the above mentioned service is not free of charge.

Our YSU has a structural subdivision, too, that is a University
College. There are 5 departments there and the students can get a
specialized secondary education. There are 8 specialities: Automated
Systems of Information Processing(in industry), Record-Keeping and
Archives, Tourism, Administrative Work in Hotels and Tourist
Facilities, Social Work, Commerce(Trade), Expert Examination of
Consumer Goods, Protection of Environment and Rational Usage of
Nature Resources.

Most of the students get grants. Many of them live in hostels, but
some still rent accommodation and share it with their group-mates.

At the end of the study the students are awarded a diploma in his
or her chosen field of study.

Exercises

I. Find the following word-combinations with the help of the
text:

CTyneHTbl JHEBHOT'O OT/AEJIEHUS, OBITh OTBETCTBEHHBIM 3a...,
BCTYNUTEJbHBIE HK3aMEHBI, TMOATOTOBUTENbHBIE KYPCHI, TYPUCTHU-
YeCcKHe KOMILUIEKCHI, 3a0YHOE OTHEJIEHUE, XOPOIIO 000pyJOBaHHbBIE
71a0opaTopuu, MOCEIICHUE, BRICOKO KBaIM(UIIUPOBAHHBIE MPEIo/ia-
BaTelin, aOUTYpHUEHTHI, MOCEIIaTh 3aHATHS, IMEIaroru4ecKuil KoJ-
AeaK, OecIaTHO, KyJIbTYpHOE HacieAue, JOOUTENbCKUE TPYIIbI,
CTYJICHTBI BEUEPHETO OTIEJCHUS, MOJ PYKOBOJCTBOM, 00paboTKa
uH(opMaIu, 3aHUMATLCA CIIOPTOM, MPENOJaBaTEIbLCKUN COCTaB,
JOTIOJIHUTENbHAS MMOJArOTOBKA, MOYETHBIA PAaOOTHUK BBICIIETO 00pa-
30BaHusA Poccuu, CHUMaTh KUJbE, OTINYHBIE YCIOBUAL.
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I1. Match the words to form word-combinations:

To develop work outstanding abilities
amateur centre research groups
preliminary accommodation cultural courses
social subdivision structural publishers
foreign heritage to rent affairs

III. How do you understand the following words and word-
combinations:

1. Extra-mural department 6. Tourist Facilities
2. Cultural heritage 7. Consumer Goods
3. Amateur groups 8. Gifts

4. An interpreter 9. A grant

5. To graduate from 10. Recognition

IV. Cross the odd-man out of the following words and word-
combinations:

1. Group-mate, sports, student, university, hostel.

2. Well-stocked, well-equipped, developed, historical, mentioned,
awarded, chosen.

3. Structural, additional, secondary, cultural, industrial, social,
practical.

4. Needs, society, students, young, poet, opportunity, range.

5. Information Processing, studying and preserving, Record-
Keeping, outstanding, training (use the contents of the text!!!)

V. In the following questions correct the mistakes if there are
any and explain:

1. The students can also go in for sports they like, don’t they?

2. Does the students have their own opportunity to develop their
gifts and talents?

3. There are 43 departments, aren’t them?

4. Do a university have a structural subdivision?

5. Who does attend classes 5—6 days a week?

6. The staff teach subjects that are relevant to the industrial,
commercial, social and economic needs of our society.

7.1 am a first-year student of Yaroslavl State University naming
after P. G. Demidov, amn’t I?
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Read and translate the following text:

To my students and friends at Yaroslavl State
University, with love

In September 1994 I arrived at the Yaroslavl Train Station with
4 boxes of books and 4 large and 2 small suitcases, ready to start a five
month personal and teaching adventure. Two previous visits to Moscow
and St. Petersburg, advice from 2 friends, Blair Ruble and George
Gallant, who had taught at the university, a brief visit with Professor
Igor Kiselev, while he was visiting the States, and minimal language
skills were all the personal preparation I had for this journey. Upon my
arrival, as I remember, Mama Sasha (She will always be Mama Sasha to
me) greeted me with Olga, Natasha, and Zoya, who worked in the office,
and directed the unloading of my belongings. She had arranged for me
to stay in an apartment, which was similar in size and accommodation to
my apartment in Washington, D.C. On my second day, Professor
Kiselev took me on a tour of the old city and showed me how to shop.

As I look back on the experience and think what was most
challenging adjustment, it was the simple every day activities. I had to
learn to plan tasks like shopping and laundry. How, where and when to
shop were more complex than running into my Washington D.C.
supermarket and picking up a few items on the way home from work. I
thought a map of Yaroslavl stores indicating which one sold what would
be helpful. After a few weeks, most of exchange students and faculty
shopped in the «shop in the park», as well as the local markets. We also
bought bread from the hole in the wall, I still remember the grey bread. I
came to enjoy shopping as a social experience, not just a task.

My university experience reflected the best of what I have
experienced in university teaching. My students were wonderful —
bright, interested, enthusiastic, and willing to experiment with the
American professor. Lilia Karnizova and Alex Sitnikov interpreted, as
my Russian skills were minimal. (I have continued language studies,
but I am a poor student). I keep the 2 waxed pigs, which my students
gave to me at a 1995 New Year’s party, where I can see them and
remember the good times. My students taught me much— to be
flexible, willing to experiment, and to appreciate differences in
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teaching styles. I learned to appreciate group learning. I believe that
my students became comfortable asking me questions, which, at
times, led me to changing what and how I taught.

Much to my amusement, when I think about the university
administrative challenges I observed or confronted, I realize that these
changes are similar in all academic bureaucracies. At Yaroslavl, my
particular challenge might have been finding a computer or Xerox
machine, but a faculty member at any university usually has to
negotiate for something. Also, faculties usually have divisions,
differences of opinion regarding how things should be done. In
Yaroslavl, I learned to look for the familiar in what seemed to be
difference in order to be better able to handle the challenge.

My overwhelming Yaroslavl memory is the love of my students
and friends. I have seen Alex and Lilia during the last year. I met
Professor Mizulin in the U.S. and Moscow. The others are faces in my
mind, in my heart. Whatever happens, whether or not have I the
opportunity to return to Yaroslavl, the memories and images will
remain with me forever. Love to all at Yaroslavl State University.

Barbara Stolz, Professor

Tasks

I. Give English-English synonyms for the American-English
variants, used in the text:

1. Store 2. Apartment 3. Challenge
I1. Find synonyms for the following words. Use the text:
Difficult (2) To acknowledge

Incapable To notice

To notice Management

To cope To be fond of

Recollections To keep on, to carry on, to go on
Lodgings Clever, smart

Eager To feel free to do smth.

Routine To prepare

II1. How can you explain the meaning of the phrases:

1. To be flexible 5. A social experience
2. To handle the challenge 6. A poor student
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3. To appreciate something 7. To interpret
4. An overwhelming memory 8. To confront

Look through the following extracts, insert the words and word-
combinations given bellow, translate them.

British and American English

Trudi (USA):

I got up at seven-thirty am.. I puton my .................... , went
into the bathroom and turned on the ........ .... After my bath I ate
breakfast with my parents on the ........ . Wehad ................ and
milk for breakfast. Our....... 1s on the fifteenth floor, so the view's
terrific. At eight o'clock my mom and I took ....... to the ..... .....
underneath our ........ First we stopped for ................. , then she
drove me to school. The ................... was really busy—
................... everywhere. When I got to school it was raining (No
wonder, ...... has come).There were no............. and luckily I'd
broughtmy .................... and an umbrella, so I didn't get wet.

School was OK, except that we had a math............. before
veveeen Ithink T ool it. Anyway, after school I took ........ ........
to meet my sister, Susan. She wanted to become a ............. but she
became a ................. school teacher after she left ....... last year.
We.....oooi. at a Chinese restaurant. Personally I don't like rice, so |
ordered ........ instead. Susan disapproved. After ....... and coffee we
paid the........ and left. It had stopped raining, but the ........
...... were still wet. Susan gave me...................... home, then I did
a history ............. for the next day, watched ............... on TV and
went to bed around 11.30p.m.T.......................... !

Words for your choice: assignment, a deck, an elevator, a test,
downtown, French-fries, to flunk, a parking lot, a robe, an apartment,
to be pooped, a grade, a bath-tub faucet, an apartment block, a movie,
subway, gas, an attorney, a recess, fall, a college, a cab, cookies,
galoshes(rubbers), a freeway, a sidewalk, a dessert, an automobile, a
check, a ride, to eat out.

Eileen (Great Britain):
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I got up at half past seven. I put on my ............ , went into the
bathroom and turned on the ................. After my bath I ate
breakfast with my parents on the ............. Wehad ................. and
milk for breakfast. Our ........ 1s on the fourteenth floor, so the view's
terrific. At eight o'clock my mom and I took.......... to the ..........
under our ............ First we stopped for .......... , then she drove me
to school. The........... was really busy -........... everywhere. When I
got to school it was raining. (No wonder,......... has come). There
WEre No............... and luckily I'd brought my .............. and an
umbrella, so I didn't get wet.

School was OK, except that we had a maths......... before
............... I think T ..........it. Anyway, after school I
took................ tothe................... to meet my sister, Susan. She
wanted to become a ................ but she became a ........... school
teacher after she left .................. last year. We ............... to a
Chinese restaurant. Personally I don't like rice, so I ordered
................... instead. Susan disapproved. After ................. and
coffee we paid the................ and left. It had stopped raining, but
the ............... were still wet. Susan gave me.................. home,
then I did some history............ for the next day, watched a.........
on the TV and went to bed at about 23.30 I..................... !

Words for your choice: a motorway, primary, a lift, a dressing
gown, a break, sweet, a terrace, to get out for dinner, wellington boots,
autumn, biscuits, to be really tired, taxi, a pavement, chips, tube, a lift,
city centre, bath tabs, to fail, an exam, homework, petrol, a car park, a
bill, a flat, a film, a university, a car, a block of flats, a
solicitor(barrister).

Read and translate the questionnaire. What American-English
words or word-combinations can you find? Give the English-
English equivalents for them.

Give your own answers for this questionnaire.

Proust questionnaire:
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Donald Trump

There 1s no avoiding Donald Trump this fall — he’s got a new
book (Think Like a Billionaire), and the second season of his hit NBC
series, The Apprentice. Here, the ubiquitous mogul and walking brand
pauses to reflect on Robert Moses, fiancée Melania Knaus, and the
one thing about himself he’d like to change (hint: it’s on his head).

1. What is your idea of perfect happiness?

Good health and being with a great person.

2. Which historical figure do you most identify with?

Considering his work and love for New York City, I would say
Robert Moses.

3. Which living person do you most admire?

I don’t admire living people, I respect them.

4. What is your greatest extravagance?

Having to only ride an elevator to get to work.

5. What is your favorite journey?

From Trump Tower to Mar-a-Lago in Palm Beach.

6. What do you dislike about your appearance?

That I look different than I did when I was 33.

7. Which living person do you most despise?

I despise many living people.

8. Which words or phrases do you most overuse?

None of them. When I say something is great or the best, to me
that’s not overuse, it’s the truth. But perhaps «You are fired!»

9. What is your greatest regret?

The loss of my brother Fred.

10. What or who is the greatest love of your life?

My family, which now includes Melania.

11. Which talent would you most like to have?

To be able to play golf like Tiger Woods, Phil Mickelson or Ernie Els.

12. If you could change one thing about yourself, what would it be?

My hair!

13. If you could change one thing about your family, what would
it be?

It’d be nice if my parents were still around to see what has
happened with me.
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14. If you were to die and come back as a person or thing, what
do you think it would be?

A great building in New York City.

15. What is the quality you most like in a man?

Integrity and loyalty — although they are almost the same thing, at
least to me.

16. What is the quality you most like in a woman?

Great beauty, both inside and out.

17. Who are you favorite writers?

There are so many great ones, I can’t mention them all. But one
of the best is one of the biggest sellers — myself.

18. Who is your favorite hero of fiction?

James Bond.

19. Who are your heroes in real life?

Abraham Lincoln, Winston Churchill, Ronald Reagan.

20. What are your favorite names?

Melania, Don, Ivanka, Eric and Tiffany.

21. How would you like to die?

Happily in bed.

22. What 1s your motto?

«Think big — and get the job done!»

Read and translate the text.

You Are Hired!

Yes, he made those other two words famous. But the truth is, The
Donald prefers not to pass out pink slips. Really. Here, his 10 rules for
staying employed.

1. Be plugged in. When it comes to your job, timing is
everything. Let me give you an example. I was having a grand-slam
rotten day. No one could possibly have mistaken it for anything else.
Late in the afternoon, I heard a polite knock at the door. I yelled out
“What”?! In my most exasperated tone. A terrific young lawyer who
works for me nonchalantly entered my office, completely ignoring my
angry welcome, and proceeded to ask me for a raise.
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I was ready to kill him. Was he joking? He wasn’t. I couldn’t
believe it.

He didn’t get a raise that day, but he Did almost get fired for
stupidity — I told him to get out before I really lost my temper. I also
told him that he might be brilliant, but his timing needed work — and
he ought to start paying attention to others around him.

2. Be professional. There was one former employee I liked a lot,
but he reminded me of a jumping bean. He could not keep still for
more than three seconds. Even riding in a car with him became an
ordeal for me — being in an enclosed space warmed him up even more,
and he’d really get going. I finally learned to avoid him as much as
possible, and that’s too bad, because he was a great guy. But enough
was enough. Overbearing enthusiasm will cause people to tune you
out — or wish you’d move to another state.

3. Give nothing less than 100 percent of your energy every
day. Let me sum up with one of my favorite quotes from golf legend
Gary Player: «The harder I work, the luckier I get».

4. Be well-informed. Keep up with events — locally, nationally,
and internationally. Fortunately, I don’t pride myself on being a know-
it-all, so each day becomes a new challenge. People ask me what
keeps me going, and this is probably the closest answer to the truth.
You can’t wear a blindfold in business. Part of your day should be
devoted to expanding your horizons.

5. Be prepared for the worst at all times. In the late 1980s, the
real-state market crashed. I owed billions upon billions of dollars —
9.2 billion dollars, to be exact. One day, I passed a beggar on the street
and realized he was worth 9.2 billion dollars more than I was.

The point is, when it comes to careers, there will always be ups
and downs. Learning to anticipate problems has saved me from
wasted energy, and will save you from unexpected surprises. Call it
positive thinking with a lot of reality checks.

6. Pretend you are working for yourself. What kind of job
would you do?

7. Keep your cutting edge. I once asked an executive in my
organization to give me a synopsis of a new development we were
considering. He began to describe the merits of the site, the pitfalls,
the good things, the bad things, the pros, the cons — and on and on, in

23



great detail. He was on both sides of the fence and didn’t want to take
a stand. Finally, I asked him what he thought in 10 words or less. «It
stinksy, he said.

If you equivocate, it’s an indication that you’re unsure of yourself
and what you’re doing. It’s also what politicians do all the time, and I
find it inappropriate, insulting, and condescending.

8. Keep focused on your job. In the 1980s, I was riding high. I’d
fly off to Europe to attend fashion shows, and I wasn’t looking at the
clothing. My lack of attention was killing my business.

I’1ll never forget the worst moment. It was 3 a.m., and the Citibank
phoned me at home in Trump Tower. They wanted me to come over
immediately to negotiate new terms with some foreign banks — three
of the 99 banks to whom I owed billions.

It’s tough to tell a banker you can’t pay interest. But that’s exactly
what I had to do, at 3 on a cold January morning, in the freezing rain.
There were no cabs, so I walked 15 blocks. By the time I got there, |
was drenched. That was my low point. But I learned my lesson. I work
as hard today as I did when I was a young developer in the 70s.

9. Do your job thoroughly and responsibly. If you don’t know
every aspect of what you are doing, down to the paper clips, then you
are setting yourself up for unwelcome surprises.

I once read about an esteemed brain surgeon in San Francisco
who was fanatical about detail and organization. He’d go over the
components of an upcoming surgery in his head as he jogged every
morning, visualizing every detail, difficulty, and potential
complication. He wasn’t known for his bedside manner, but he was
the best. If I had to have brain surgery, he’s the kind of surgeon I'd
choose.

10. Review yourself every day. Ask yourself: «Is there anyone
else who can do this job better than I can?» and «What am I
pretending not to see?» In other words, know yourself, know your
competition, and look at the hard facts. And yes, there is always room
for improvement.

Excerpted from Trump: How to Get Rich by Donald Trump.
Random House. 2004
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Exercises

I. Work in teams. Match the words to form word-
combinations (use all the words altogether):

Cutting high a room for out

To anticipate temper to wear lawyer
Potential edge to be riding a raise

To lose one’s surgeon to take day

To tune smb. Horizons to expand complication
A grand-slam rotten problems a terrific out

An esteemed a blindfold a real estate surprises
Unwelcome a stand to get improvement

II. Work in teams. Find synonyms for these words and word-
combinations. Use the text.

Irritated, to lose control, bright, a trial, to go bankrupt, a
challenge/a weakpoint, bad/decayed/foul, to be aware, great/superb,
honoured, to tease, advantages, to give the essence, advance
/development

III. Work in teams. How do you understand the following
word-combination? Give Russian equivalents:

1. To be riding high 8. A jumping bean
2. The pros, the cons 9. Pink slips

3. To be a know-it-all 10. Cutting edge

4. To take a stand 11. To be plugged in
5. To wear a blindfold 12. To get going

6. Tough 13. Ups and downs
7. A room for improvement 14. To pay interest

IV. Work in teams. Find synonyms/words/word-combinations
with a similar meaning:

A low point, a new challenge, potential complications, to expand
one’s horizons, to tune smb. out, to keep up with the events,
overbearing enthusiasm, to negotiate new terms, timing, thoroughly

V. Agree or disagree. Give your own examples:

1. When it comes to your work timing is everything. Why?

2. You may easily ignore others around you. Why?

3. It’s necessary to be a professional in your field. Why?

4. You have to be firm and always stand your ground, even when
talking to a boss, even when you disagree with him. Why?
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5. You must always do your job thoroughly and responsibly.
Why?

6. Work in teams. Think over and add some other rules that you
would advise applicants for staying employed.

Translate the text using translation rules from Russian into
English:

Kak BecTu cebs npu noctynneHun Ha paborty

B namie Bpemsi paboTofaTenn OYeHb NMPUBEPEIIUBDI, JaXe B TEX
Clly4asix, Korja orsiaTa He COOTBETCTBYET YCJIOBHUSM TpyAa. MHorue
00CChI JIIOOST yCTpaWBaTh MPETEHJECHTAM Ha MECTO TECTHUpPOBAaHUE,
MO3TOMY, TMEpel TeM, KaK yCTpauBaThCsi Ha padoOTy, BaM CIleIyeT
MOATOTOBUTHCS.

He GoliTech coOeceqoBaHusi, MOMHUTE, YTO 3TO HAWIYUIIHUNA CIIO-
co0 MPOJEMOHCTPUPOBATH CBOM CIIOCOOHOCTH. Barma 3amava 3akito-
4aeTcs B TOM, YTOOBI MOKa3aTh, YTO BBl U €CTh TOT CaMbIi YEJIOBEK,
KOTOPBIA CMOYKET B JTy4IlIEM BUE CIPABUTHCS C TaHHOW PabOTOM.

PabGoTonarenb, mpuHUMAIOIIMK Bac Ha pabOTy, PUCKYET B 0O0JIb-
mieil crenenu, yeM Bbl. OH HE 3HAET 3apaHee, Yero MOXKHO XAaTh OT
HOBOT'O COTPYJHHMKA, U OMPABIAOTCS JIM CBSI3AHHBIE C HUM PaCXOJIbI.
UYT0OBbI yMEHBIIIUTh ITOT PUCK, PAOOTOATEh UILET YEIOBEKa C BHICO-
KOM MOTHBAaLIMEN TPYIA.

B nepByro odepear Bbl JOJKHBI MPOJIEMOHCTPUPOBATH XOPOIIUE
MaHepBHI.

OpneHbTech COOTBETCTBYIOUIMM 00pa3oM. He cTOMT mpuxoauThb
yCTpauBaThCs Ha pabOTy B MIOPTaX, MalKe, TUISKHBIX TallOYKax M TaK
nanee. MyXunHaM 11eJ€cO00pa3HO HANETh KOCTIOM, a KEHIUHAM —
JIEJI0BOE TIAThE WIIU JKAKET C IOOKOM.

OO6masck ¢ padoroiaresiem, He KyHUTe PE3UHKY U HE KypHUTe.

Ecnu Bac cripocsiT, 4TO BBl yMeeTe, TOBOPUTE TOJIHKO O TOM, YTO
OTHOCUTCSI HEIIOCPEICTBEHHO K IpeiaraeMon padore.

Ecau OyayT crpamumBarh O BalllMX C1abOCTSX, OTBeYasi, He 3a0y/1b-
TE€ YIIOMSIHYTb O BalllUX CUJILHBIX CTOPOHAX, CBSI3aHHBIX C PaOOTOM.

Bo Bpems cobecenoBanust Bbl JOKHBI HE TOJILKO OTBEYaTh Ha BO-
IIPOCHI, HO U CaMHM 3aJ]aBaTh UX. Bbl MOXeTe CpocuTh 000 BCEM, UTO
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KacaeTcsl Baiied Oyayiied padoThl: O MPOAOKUTEIBHOCTA pabodero
TTHSI, HETIOCPEICTBEHHOM HAYaJIbHUKE, XapaKTepe U CI0KHOCTU PabOTHI,
NPEJICTOUT JIM BaM CIEHUAIBHO YEMY-THOO YYHUTHCS, MEPCIEKTHUBAX
CITy»K€OHOTO pOCTa, IIaHax PUPMBI U, KOHEYHO, 3apIuiaTe.

B xoH1e cobecenoBanus He 3a0yIbTe MOATBEPAUTH CBOIO 3aMHTE-
PECOBAHHOCTH (€CJIM, KOHEUHO, TaK OHO U €CTh) B MOJYYCHUH JTAHHOU
paboTHI.

YcrpouBiuck Ha paboTy, Bbl, KOHEYHO, IOHUMAETE, UTO OyneTe
MPOBOJWThL HA HEM CaMO€ MEHbIIEEe, 5 AHEW B Hexento u3 7. [loatomy
OUYCHb BAXKHO, Kakas aTMocdepa CI0KHUTCSI B KOJUICKTUBE, OT 3TOTO HE
B MTOCJICAHIOI0 OUYepeIb 3aBUCUT MPOIOKUTEIHFHOCTh TPY/IA.

[IpeObiBaHrE B OJHOM TMOMEIIEHUU C JPYTUMH JIIOABMU TOTpe-
OyeT OT Bac TEPIIUMOCTH U TaKTa IO OTHOIIEHUIO K UX CKIIOHHOCTSIM H
ocobeHHocTAM. Hukorna He ciemayer 3a0bIBaTh, YTO KAKJIBIH YETOBEK
WHJMBHUIyaJICH, U K TIOOOMY HaJ0 OTHOCUTBHCS C YBAKCHHUEM.

Hepenko Ha paboTe coOuUparoTcsl JIOAM HE MPOCTO C Pa3HbIMU
WHTEpPECaMHU, HO U C pa3HbIMU MTPUBBIYKAMH.

Tak, ogHOMY BCerja >kKapko, U OH OTKpPBIBA€T OKHO, JPYyroMy —
BEYHO XOJIOAHO, M OH €ro 3aKpbiBaeT. KTo-TO HEpa3roBOpUuB, KOTO-TO
HE OTOPBEIIIb OT TeedoHa U Tak Jajee.

He ctout oOpamars 001bI10r0 BHUMAHUS Ha 3THU BEIH, CIACAYET
HAy4YUThCS OTHOCUTHCA K TIOJOOHOTO poOjJia JSHCTBHSAM CITOKOWHO,
dbunocodpcku. byapTe BEXIMBBI CO BCEMH, JaKe€ C TEMU COTPY/I-
HUKaMH, KOTOpbIE SIBHO BBI3BIBAIOT Yy Bac aHTUmNaTuio. Bama npen-
YOPEAUTEIBPHOCTh M OOXOJMTEIBHOCTh TIOMOTYT BaM H30€XKaTh
BO3MO’KHBIX KOH(JIUKTOB.

Read and translate the text.

Bank robbers go electronic!!!

Most acts against a corporation are committed with the help from
the inside, including employees, vendors, and contractors. That’s
according to the American Society for Security’s (Arlington, VA)
1995 Intellectual Property Loss Survey
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Who Steals Secrets?

1. 58% — employees or ex-employees.

2. 12% — vendors, suppliers.

3. 30% — other.

Bank robbers are trading in their firearms for a new weapon:
computers. And although companies are usually reluctant to admit
embarrassing rips in security, Citybank (New York, NY), the banking
division of Citicorp, has upgraded all security procedures following a
breach of the bank’s cash management system. In a series of break-
ins, the bank’s payment system was compromised (perhaps with
inside help) for no less than the hack of the century: more than
$10 mIn. The bank says it eventually recovered most of that sum.

Citybank is not the only bank to suffer from electronic burglary:
Security expert Arnauld de Borchgrave estimates that in just 2 months
this year, about $300 mIn has disappeared, electronically, from US
banks.

In July 1994, Vladimir Levin, a mathematician in St. Petersburg,
Russia, befriended a former St. Petersburg bus driver who had turned
entrepreneur in San Francisco, according to recently unsealed court
documents. Levin allegedly told his new friend he had found out how
to wire-transfer money out of Citybank’s computer system. Twice
already, he allegedly bragged, he had squirreled substantial amounts
into his own account in Finland. Court documents say Levin’s
colleague became a partner in what would become a multinational
hacker ring.

Just a few weeks later, transfers were made to BankAmerica
accounts held by Primorye (roughly translated as «Shoreland» in
Russian) Corp. and Shore Corp., both of San Francisco. The
companies were owned by Levin’s friend Jevgenij Korolkov.

By this time, CitiCorp officials had begun to suspect foul play and
started questioning Korolkov. Korolkov left the country but
apparently was not deterred. Instead, the two pressed on and recruited
new partners around the globe, authorities say. By October 1994, 40
more transfers were made to California, Israel, Germany, Holland, and
Switzerland.
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Levin, who was system administrator at AO Saturn, a St.
Petersburg software house, has been advised by his attorney not to
speak to the press. But court documents allege he accomplished the
illegal transfers by dialing into Citibank’s cash management system.
The system allows Citibank customers to initiate their own fund
transfers to other banks; daily turnover is about $ 500 billion.
Authorities say that to avoid causing suspicion, Levin dialed late at
night. Conducting transactions during New York business hours
would less likely raise alarms.

Levin apparently used valid user IDs and passwords of other
banks, among them Banco del Sud in Argentina and Bank Artha
Graha in Indonesia. How he got those passwords, given Citibank’s
extensive security, is unclear. Inside help seems likely, but Citibank
claims that no employees were involved. Citibank officials declined to
discuss their security procedures with BYTE, but a spokeswoman said
that the bank continuously evaluates and improves its security
measures.

According to Citibank, its security system flagged two August
1994 trasfers, $26,000 and $ 304,000, as «strange». Bank officials
called the FBI, who observed the electronic interlopers as they made
their illegal transfers. U.S. officials were also assisted by
telecommunications employees in Russia who helped track the illegal
fund transfers to St. Petersburg, according to published reports.

Citibank claims it recovered most of the approximately 10 mln $
in illegal transfers but says perpetrators were able to withdraw «less
than $ 400,000» before other banks were notified and were able to
stop transactions. Officials also say that at no time were any client
funds at risk.

In March, Levin was arrested in transit at London’s Heathrow
airport. At presstime, he was fighting extradition to the U.S. from
England. U.S. authorities want to try Levin on charges of theft,
forgery, and computer fraud. Levin’s attorney, Colin Reynolds, told
BYTE that Levin wanted to return to Russia. Five alleged accomplices
in other countries, including Israel, the Netherlands, and the U.S.,
have been arrested.
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Exercises

I. Find in the text 2 words with the same meaning:

1. Bznom 6. OdunmanbHbIe JUla

2. IlepeBoUTH (JIEHBIN) 7. beIBIIMUT

3. [lomoratsk, cnocoOcTBOBaTh  §. YiyuliaTh, COBEPIICHCTBOBATH
4. Mepsl, ipouie 1y pbl 9. KimneHnTel

5. OTcnexunBarth 10. Komnnera, maptaep

II. Work in teams. Match the words to form word-
combinations(use all the words altogether):

Embarrassing fraud fund money
Substantial play security transfers
Electronic new partners  to wire-transfer security
Foul IDs to recruit interlopers
Extensive amounts court rips

User documents computer fraud

III. Translate into Russian and explain the following word-
combinations:

Go electronic, American Society for Security’s Intellectual
Property Loss Survey, unsealed court documents, foul play,
multinational hacker ring, inside help, business hours, bank’s payment
system, daily turnover, electronic interlopers, computer fraud, security
procedures.

IV. Find in the text the words/ word-combinations with the
same meaning:

To learn, to signal (indicate, mark), finally, to let, to store, big, to
employ, collaborator, to change, to check (to control), seller

V. Find in the text the following word-combinations:

Bb3bIBaTh MOAO3PEHUE, TOACOCIUHSITHCS, BOCCTAHOBHUTH (BOC-
MOJTHUTD), TOAIOT(TIOA/ACNIKA), CHUMATh (JICHEKHBIE CPEJICTBA), HE3a-
KOHHBIM MepeBOj (IEHEXKHBIX CPEICTB), Kpaka CO B3JIOMOM, OOMe-
HUBATh, SKOOBI, CTaTh MPEANPUHUMATENIEM, MMOMOIIL COTPYIHUKOB,
JEeUCTBUTEIIbHBIN (MMEIOITUN CUITY)

VI. Find in the text the following word-combinations, guess
the grammar meaning of the words, translate into Russian:

Are trading in, embarrassing, started questioning, by dialing, to
avoid causing suspicion, conducting transactions, was fighting
extradition, including Israel.
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Translate the text using translation rules from Russian into
English. You may also use the text Bank Robbers Go Electronic.

Poccumnckux XaKepoB aMepUukKkaHCKue cyabl
npun3HaBasimn BUHOBHbIMUA

3a mocienHue AECATh JIET aMEPUKaHCKOE MPaBOCyaAue J00palioch
10 3 poccuiickux xakepos: xutess CankT-Ilerepoypra Biagumupa Jle-
BUHA U 2 xkutenen YensOuncka — Bacunusa ['opiikoBa u Anekces Ba-
HoBa. [Iurepckoro xakepa, MUKpoOOHOJIOra o 00pa3oBaHUI0, OOBUHUIH
B TOM, YTO OH B3JIOMQJI KOMIBIOTEPHYIO CETh AMEPUKAHCKOro «CHTH-
Banka» B Hero-Mopke. B nepuon ¢ 30 mions mo 3 oktsa6ps 1994 rona
JleBuH mepeBen KpyMmHbIE CyMMBlI Ha pPa3jWYHbIE YACTHBIE CUETA B
Xenbcunku, Jlroccenpmopd u Tenb-ABub. Ilo moacueram «Curtu-
banka», poccusHuH ycren moxutute 400 Teicad noiumapoB. OgHAKO
corpyaHuku ObP yTBep)Kmanu, 4To CymMMa YKPaJIEHHOIO COCTaBUJIA
oosee 12 MummmoHoB Joy1apoB. CleICTBHE HACUUTAIIO OKOJIO CTa He-
CaHKIIMOHWPOBAHHBIX TMPOHUKHOBEHW B 3akpoma «Curu-bankay,
MOJIOBUHA W3 KOTOPBIX ObLIa MPSIMOM KOMaHJOW Ha IEPEYUCIICHHE
neHer. 3acekyid JIeBrHA MO €ro e HEOCTOPOKHOCTH — OH HE YHUUTO-
YKWJI CJIeJIbI CBOETO MPEeObIBAaHMS B KOMITBIOTEPHOM cHCTeMe OaHKa.

Bbpuranckas ciyx06a 0e3omacnoctd MU-5 Haia roeit B AHIINAH,
OMSITh JK€ PYCCKHUX, MPUYACTHBIX K HE3aKOHHOMY MEPEBOMY JICHET, U 3a-
CTaBWIa UX npuriacuth JleBuHa B roctu. Tam oH U ObuUT 3a7epxaH, a
NOTOM TiepefaH npaBooxpaHutenbHbiM opraHam CIIA. 24 despans
1998 roma cyn roxHoro okpyra Hero-Mopka mpuroopmn JleBuHa K
36 MecsaM TIOPBMBI, XOTS 10 CyJa eMy oOelaiy MakKCUMalbHOE Ha-
kazanue B 60 net. Ero napTHepsl, KOTOPbIE CHUMAJIA NIEPEBEICHHBIE UM
JIEHBIM C 3apyOEKHBIX CUETOB, OT/ICTAINCH CUMBOJIMUYECKUMU CPOKAMU
u ceityac xkuByT B CoeauHeHHbIX [lTaTax. JIEeBUH TOXkeE yXkKe BbIIEN U3
TIOPBMBI U, IT0 HEKOTOPBIM JaHHBIM, cernvac xuBeT B [Ipare. OH BKIIO-
YEH B CIIHCOK CAMBIX BBIAAIOIINXCS XaKEPOB MUPA, KOTOPBIM BO3IJIAB-
JIIET TAKYKE OTCUICBIINN CBOM CpOK amepukaHel KeBuH MUTHUK.

JIByx mporpammucTtoB u3 YensOuncka — Bacunus ['opuikoBa u
Anekces MBanoBa— B 2001 roagy mnpaBOOXpaHUTEIbHBIE OPTaHbI
CIIA o00BMHMIM BO B3JIOME KOMIBIOTEPHBIX CETEH aMEpUKAHCKHUX
koMmnaHui. UtoOwl BeIMaHUTh uX W3 Poccum, cnernciyx0br Coenu-
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HeHHbIX [llTaToB nma)ke co3many moACTaBHYHO KoMMaHui «MHBHTa.
OHa ¥ mpuriacuia HallMX NPOrPaMMHUCTOB B AMEpPHUKY, UTOOBI T€
YIYUYIIWIN CUCTEMY KOMITBIOTEPHON O€30MacCHOCTH TOMW KOMIIaHUHU.
['opmkoB wu HMBanoB mnpuexasm B CudTi, rAae mNoOKa3alu
«mapeacraBurensim» « THBUTBD» CBOE MCKYCCTBO XakepoB. [locme atoro
ux TyT ke apecroBanu areHtel ObBP. Ha cyne rnaBHBIM
JI0OKA3aTeIbCTBOM WX BHHBI TOCIYXXWUJIU CBeAeHUs, 100bIThic DBP
HECAHKIIHOHUPOBAHHO — ar€HTHI MPOCTO «BCKPBUIM» KoMIbtoTep ['op-
mikoBa. [loatomy corpyanuku @Ch 00BUHWIN aMEPUKAHCKUX KOJIJIET
B HEMPABOMEPHOM JIOCTyNE€ K HHQPOpMAIUU U JaXKe COOUpaIUCh
Bo30yuTh B Poccum yrosioBHoe jgeno. OJIHAKO CTOJIb CEPhE3HOTO
pa3BUTHA COOBITUN ynanock n3bexats. Bacunusa ['opiikoBa mpuroBo-
pWIM K TPEM rojaM TIOPEMHOIO 3akitoueHus u mrpady B 690 Teicsu
JIoJu1apoB. ['OpIIKOB BEPHYJICS HA POJAUHY B MPOLLIOM roay. FMiBaHOBY
nanv 4 roga. OH TOJKEH BBIMTH U3 3aKIIOUYECHUS STUM JIETOM.

Work in teams. Read and translate the poem. Learn it by heart.
1. Give a rough variant for this poem
2. Give a good poetic variant

Valentine’s Day

Valentine's Day is a special day,

So, give them a heart, is what | say
People give cards, candy and hearts,
Others give flowers from their yards.

Kids have parties to celebrate,
February the 14" is the date,
Games and food are part of the fun
With Valentine for everyone.

On Valentine's Day it’s fun to show
You care for a person who doesn’t know,
It’s the right time to say, «I love you»
Remember to tell your family, too!

Emily Bakes
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Work in teams. Read and translate the poem. Learn it by heart.
1. Give a rough variant for this poem
2. Give a good poetic variant

Don’t Quit

When things go wrong, as they sometimes will,
When the road you are trudging seems all up hill,
When the funds are low and the debts are high,
And you want to smile but you have to sigh,
When care is pressing you down a bit,

Rest, if you must, but don’t you quit!!!

Life is queer with its twists and turns,

As everyone of us sometimes learns,

And many a failure turns about,

When he might have won —had he stuck it out!
Don’t give up, though the pace seems slow,
You may succeed with another blow,

Success is a failure turned inside out,

The silver tint of the cloud of doubt,

And you never can tell, how close you are,

It may be near, when it seems so far!

So, stick to the fight, when you are hardest hit,
It’s when things seem worst, that you mustn’t quit!!!;-)

Study the following table.

4 Tvna rnaronos

1. MonanbHbI€ ri1arosl (can, may, must):

® [IpU IIOCTPOCHHUU BOIIPOCOB MCHAKOT CBOC MCCTO B IIPCHAJIO-
KCHHUU, HE Tpe6y51 BCIIOMOT'aTCJIBHbBIX I'JIarOJIOB,

® IIpU IIOCTPOCHUN OTpI/IHaHI/Iﬁ rocye ce0sa UMEIOT €Ile U JaCTHUILY
«noty.
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She can swim. Can she swim? She cannot (can’t) swim.

2. Bcnomorarensuble riaronsl (do, does, did, have/has, shall,
will):

® YYaCTBYIOT B IIOCTPOCHHH BOIPOCOB M OTPHUIIAHUK CO
CMBICJIOBBIMH TJIarOJIaMHU.

He worked in Spain last year. Did he work in Spain last year? No,
he didn’t work in Spain last year.

e.g. What do you do? What does he do?

3. CMmpIcnoBBIe Tinaroiibl (to swim, to read, to cook, to like,
do/does, have/has, etc):

® IpM TIOCTPOCHUH BOIIPOCOB TPEOYIOT BCIHOMOTATEIBHBIX
TJ1aroJioB,

® IIpH MIOCTPOCHUHU OTPHUIIAHUHA TPEOYIOT BCIIOMOTATEIHHOTO TII.(B
COOTBETCTBHHU C BPEMEHEM, YHCJIOM H JIMIIOM) U YaCTHITY «NOt».

John attends a sport-club every Sunday. Does John attend a sport
club every Sunday?

No, John doesn’t attend a sport club every Sunday.

4. I'maromn — to be (I— am, you, we, they — are, he, she, it— is —
present; I, he, she, it — was, you, we, they — were — past; will be
(pazros. peun), I, we — shall be — future):

® IpM  TOCTPOCHHH BOIMPOCOB MEHSIOT CBOE€ MECTO B
IIPEIIOKEHNHU, HE TPeOYsI BCIOMOTATENIbHBIX TJ1aroJioB,

® IIpHU ITOCTPOSHUH OTPHUIIAHUM TIOCIIE Ce0s MMEIOT €ITe U YaCTHILY
«noty.

She 1s a student. Is she a student? No, she isn’t a student.

The children are watching TV at the moment. Are the children
watching TV at the moment? No, the children aren’t watching TV at
the moment.

4 Tna BonpocoB (5 — ncknr4veHne)

1. O0uuit General (TpeOyeT oTBeTa «Ia/HET»).

Can she swim? Does she like to listen to jazz music? Are you Mr.
Black?

2. AnprepHatuBHBIN Alternative «or» (TpeOyeT BbIOOpa «WIH» U
HAUYMHACTCS TaK XK€, KaK 1 OOIIH).
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Can she swim or run fast? Does she like to listen to jazz or pop?
Are you Mr. Black or Mr. Brown?

3. CnenmaneHbiii  (kocBeHHbIN). Special (wh/h — what? Why?
Where? How? With whom?).

How can she swim? Why does she like to listen to jazz music?
Where is Mr. Black?

4. PaznenuTenbHbIN (HAUYMHACTCS TaK )K€, KaK MOBECTBOBATEIBHOE
peI0KECHUE):

a) She can swim, can’t she? (it— >XMBOTHBIE+HEOMYIIEBI
npeaMeTsl, they — Bce nuia).

b) She cannot swim, can she? (B KOHIE— TOJBKO
MecTtouMeHnue!!!).

a) She likes to listen to jazz music, doesn’t she?

b) She doesn’t like to listen to jazz music, does she? (B koHIe —
TOJIBKO MecTouMeHue!!!)

a) You are Mr. Black, aren’t you?

b) You aren’t Mr. Black, are you? (B KOHIIE— TOJIbKO
MecTtoumeHnue!!!)

5. Bonpoc k nooaexcauwemy Who/What? — ne mpedyem ecnomo-

20€ IMO 803IMOIHCHO, CM. NO 27142071y 8 YMEEPOUmenbHoul hopme.
Who can swim? Who likes to listen to jazz music? Who is
Mr. Black?

Grammar Part

I. Tenses: Put the verbs in brackets in the correct tense-form
and translate. Use the table 4 Tuna riaroJsion:

1. They (to go) to the theatre last week. 2. They (to be) to the
theatre twice this week. 3. He (to come home), (to have) a short rest,
(to read) an article from the latest magazine and (to begin) to prepare
his lessons. 4. When (to return) your friend from the South? — She (to
return ) yesterday. — You (to go) to the station to meet her? — No, I
(not to go). I (to be) too busy. 5.1 (to try) to learn English for years,
but I (not to make) good progress yet. 6. She usually (to come) home
late. 7. When Jane (arrive), they (to have) dinner.8. How long you (to
know) him? — I (to know) him since 1965. 9. When it (to happen)?
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10. Yesterday (to be) my day off. I normally (to wake up) early on my
day off, but sometimes I (not to get up) at once. I (to get up) at eight
o’clock yesterday. 11. She (not to be) at home now. She (to play)
tennis. 12. Where (to be) your son? — He (not to come) home from
school yet. I think he still (to play) football. 13. You (to read) any
English newspapers lately? 14.1 (to know) her all my life and we
always (to be) good friends. 15. You (to see) that girl in the corner?
You (to think) she (to wait) for someone? 16. I (to think) of buying a
new PC. My old one (not to work) at all. 17. You (to be) ever to the
Crimea? When (to be) you there? — I (to stay) there for 2 months in
2004. I (remember) I (to like) everything there, and most of all I (to
enjoy) the sea. 18. When I (to enter) the kitchen, I (to see) that my
mother (to stand) at the table and (to cut) some cabbage. 19. Where (to
be) Tom? I (not to know). I (not to see) him today. 20. I can’t help
being angry with you. You (to sit) here all the time doing nothing.
21. The game (to begin) at 7 o’clock and (to last) for 3 hours. We all
(to enjoy) it. 22. Look at these pictures. How you (to like) our city?
23. Who you (to discuss) this question with last night? I (to discuss) it
with my friends. 24. I (to live) near my office and it (not to take) me
long to get to work. 25. Some of our students (to join) the English club
to get a better command of the language. Most of them already (to
make) good progress.

II. Tenses: Translate from Russian into English:

1. ITetp eme cniut? — Het, OH yke IPOCHYJICA.

2. Kak Jlena nobupaercs 1o ynuBepcureta? — OHa 0OBIYHO €37UT
Ha TpamBae.

3. IIpuBeT, 4TO THI ceilvac naenacuib? — Sl MPOBEPSIO MOM KOM-
IBIOTEP Ha BUPYCHI.

4. Korga MoJ001 4€JIOBEK BOIIE] B KOMHATy, OHAa IMOCMOTpEa
Ha HEro ¢ yauBieHueM. «UTo Thl XOdYellb MHE CKa3aTh? 3ayeM Thbl
IpULesn?»

5. ITouemy TbI BKIIFOUmMI cBeT? Celvac €Ie BIIOJIHE CBETIIO.

6. l'opauthcsa emie panHo. Thl enie HE MNOMYYHJT PE3YJIHTATHI
IK3aMEHOB.

7. JTa KHUTA JEXKUT 371eCh yKe 2 Henenu. Kto ee mpunec?

8. Koraa Te1 Buaen bena nociegnuii pa3?

9. Buepa urpa Hadasiach BOBpeMsi?
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10. 4 Bumena Camy cerogHda. Mpbl BMmecTe exald U3
YHUBEPCUTETA.

1. Put the verbs in brackets into the correct tense:

| R P (go) for a walk in the countryside last Sunday.
2. While ..................... (walk) across a field, I ................. (meet)
a man called Stan. 3. He................... (to be) a bank manager a year
agobuthe ................... (to leave) his job and felt very depressed.
4. Then he said to me: «I .............. (sleep) beside a river last night.
5.Butifit ................ (to rain) tonight, T ................. (stay) at a
hotel». 6. An important file............... (to disappear)from my office.
/8 L (snow) since this morning. 8.1 can’t go any
further. I...................... (sit) on that bench for a while. 9. The new
play ...l (to open) at the New Theatre next week. 10. The
door in front of us .................. (to open) automatically in a
few moments. 11. Tonight................. (to check) the timetable for
the football matches. 12.1 am sure he....................... (to get) the

job, he is such an experienced person.

2. Complete the sentences with appropriate verbs. Use the same
verb for each sentence in the pair. Use either the Present Perfect or
the Past Simple.

1. A lot of people ................... about the painting, and I always
say it’s not for sale. (ask)

2. The police ................. me several questions about my car
before they let me go. (ask)

3. Until she retired last month, she ............... in the customer
complaints department. (work)

4. Sullivan............. hard to change the rules and says that
campaign will go on. (work)

5.1 e, skiing ever since I lived in Switzerland.
(enjoy)

6.She once .................. the support of the majority of the
Democratic Party. (enjoy)

7. His father................... so many complaints about the noise
that he told Chris to sell his drums. (receive)

8. We ...l over 50 letters of support in the recent

10 days. (receive)
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9. The Bible........... more copies than any other book.(sell)
10. When it became clear that he would be moving to Austria,

WE.urieennnnn the house to my brother. (sell)
3. Complete the dialogue:
— Hello, Tim!
— Hello, Ben! That’s my house there!!!
................................................................... ?
— My house 1s the one with the man outside.
................................................................... ?
— The man outside the house is my granddad.
................................................................... ?
— We bought the house 2 years ago.
.................................................................. ?
— Those men over there are my cousins.
................................................................... ?
— No, they don’t live with us.

f)

— No, my granddad doesn’t live with us either.

4. Put the words in the correct order to make sentences.
1. Never/he/his wife’s/birthday/forgets

2. Usually/she/wake up/doesn’t/early

3. Always/he/has/to travel/abroad/wanted

4. Rarely/he/at night/goes out

5. To do/anything/they /want/do/?

Passive. Grammar exercises

I. Make changes whatever necessary according to the time
signals:

1. Morning papers are sold every day (now, an hour ago, in five
minutes, time). 2. A new story has been written by Valentin Rasputin
(a month ago, now, recently). 3. Miss Wilson is sent there on business
(next month, last year). 4.The guests were shown many interesting
things yesterday. (lately, when they come to Kiev). 5. Richard is
listened to very attentively (if he keeps to the subject, when he spoke
about his trip, now).
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II. Change the following sentences into their passive
equivalents:

a) using by-object.

1. Sometimes passengers leave things behind in the plane.

2. The audience recognized the popular melody.

3. Mr. Russel will make the opening speech.

4. The receptionist is greeting the colonel pleasantly.

5. A good tailor can fix these clothes easily.

6. Mr. Humfries has run Bertram’s hotel for years.

b) without using by-object.

1. He introduced Eliza to Mrs. Higgins.

2. They have invited many people to the party.

3. Somebody wants you on the phone.

4. The Customs officer asked me what I had to declare.

5. They speak French, German, Italian in Switzerland.

6. The hostess placed a steaming dish on the table.

7. People always laugh at funny stories.

8. Everyone is talking much about the new movie.

II1. Open the brackets using the Passive Voice:

1. We (to wake up)...... by the noise in the street in the morning.

2. These days tickets to the Bolshoi Theatre can................. (to
book) with difficulty.

3.My friend ............. (to send) to Bulgaria to lecture on
economics next month.

4. Currency ...... usually ............... (to declare) at the Customs.

5. Don’t worry. Her children............... (to look after) by the
babysitter at the moment.

6. A lot of good programmes .................... (to install) into my
old PC by my friend yesterday.

7. A few minutes later his things ........... (to pack) in a suit-case.

8. Ok, don’t worry, the telegram ............ (to send) immediately.

9. No, your watch isnotready, it ...................... (to fix) now.

10. Much datacan .............. (to store) on a flash-disk.

11. Unfortunalety a lot of files................... (to delete) from my
PC by my little sister recently.

12. Disks must................... (to treat) with care if you do not

want to damage them.
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13. Damage .....usually................. (to cause) by physical
strain, dust, fingermarks, sunlight, heat and magnetism, depending on
the type of media used.

14. The storage capacity of every disk ............. (to limit) to a
certain amount of Kb.

15. Digital camera is a device that................ (to use) to take
digital images of an object.

16. The picture .............. (to store) electronically and
.............. (to edit) using a PC.

17. Most machines in the past................... (to design) only one
type of job.

18. The electronic memory inside a computer ............... (to
limit)and can hold data when the PC ................... (to switch on).

19.My PC .................. (to check) for viruses yesterday from
3till 5 p.m.

20. Unfortunately the backup copy of this file............... (to do).

The Passive Voice

Change the following sentences in the passive:

1. They asked me my name and address.

2. Someone told us a very funny story yesterday,

3. The people gave him a hearty welcome

4. They have offered my brother a very good job.

5. The house agents were showing us the new apartments form
3 to 4 p.m. yesterday

6. The secretary didn’t tell me the exact time of my appointment

7. The judge will give him a fair trial

8. They have never taught that rude person good manners.

9. The teacher hasn’t asked Peter any questions in this lesson.

10. People wished the newly married couple a long and happy
life.

11. They never tell me the family news.

12. The examiners didn’t give us enough time to answer all the
questions.

13. A guide will show the tourists most of the sights of London.

14. Mr. Brat didn’t tell me the whole truth.
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15. The interviewers asked her about her age.

16. The people listened to him in complete silence.

17. Jack has never broken a promise in his life

18. Experts adapt program written in C++ for use on many
different types of PC systems.

Translate the following sentences into English:

1. «AsporniopT» ObLT HanmMcaH ApTypoM Xeiu.

2. Jlom OyzeT OKpy>KeH cajoM.

3. HeBa nmokpeIBaeTcs abJ0M 3UMOM.

4. Muctepy biaky npeiyioy)KuiIn XOpolIyro padoTy Buepa.

5. Kakas crarbs ieyataeTcsi B JaHHbIII MOMEHT?

6. Ee monumor 3a rpaHuily B KOMAaHJIWPOBKY B CIEAYIOIIEM
MeECSIIE.

7. Bam KOMIOBOTEp MPOBEPSAETCSA HA BUPYCHI WM HET?

8. K coxkanenuro, Balie MpujIO)KEHUE HE MPUKPEHUIIOCH, I €r0 HE
MOy YU

9. MHOro BaXHBIX (haiisioB OBLIO MOBPEKIECHO BUPYCOM HAa MOEM
PC Buepa.

10. Ecnii BbI HE HAXKMETE UKOHKY «COXPAHUThY, BAIIIU JAHHBIC HE
OyJIyT COXpaHEHBI.

11. CeromHsi KOMOBIOTEPHI MCIOJIB3YIOTCS MOBCEMECTHO W JJIs
MHOTHUX LIEJIEH.

Grammar exercises The Passive Voice

I. Put the following into the Passive Voice.

1. No one has seen him anywhere this week.

2. Somebody has invited her to the party.

3. Ben installed 2 new programmes yesterday.

4. They are constructing some new Metro lines now.

5. I am sure they will offer you a very interesting job.

6. Wait a little. The committee is examining the last student there.

7. The employees were discussing their problems during the break
yesterday.

8. We usually do all the exercises in written form.

9. We use login names and passwords to enter the system.
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10. Many users stored vast amount of data only on the certain
disks in the past.

11. We are sure in 20-years time we will be using hardware and
software completely different from what is in use today.

12. It 1s impossible to predict the future.

13. We cannot create programmes using HTML.

14. Specialists designed Java for programming small electronic
devices such as mobile phones.

15. Everybody lost sight of the boat in the fog.

16. Why are they always laughing at her.

17. Nobody has ever spoken to me in such a way.

18. They sent for the doctor immediately.

I1. Translate into English using the Passive Voice

CO~JON DN B~ W=

. PaboTa TONBKO 4TO 3aKOHYEHA.

. Jlokimaa cinymanu o4eHb BHUMATEIIBHO LEIbIX 3 Jaca.
. Ero Buepa Hurzie He BUJICIIHN.

. Tenerpamma OyeT IoJIy4eHa TOJBKO 3aBTpa.

. Bac ipocsrt k Tenedony.

. [locne nekuuu HaMm NOKaxyT GuiibM o JIoHI0HE.

. B 1eTcTBe ee yuuiim My3bIKeE.

. JTa KHHATa HE MepEeBe/ICHA HA PYCCKUH S3BIK.

9.

[TucbMoO ele He OTITPABUIIN.

10. OHu paccMaTprBalIi MOKO KaHAUJATYPY LEIYH0 BEYHOCTH! !!
Make sentences of the following words:

O 00 3 ON b=

. Showed/ to /the way /a passer-by / Trafalgar Square/ us
. Was/ a new toy /the boy/ promised/ by his mother/

. Hasn’t been/ since then/ this accident/ referred to/

. After children/ they/look/ well/will/

. Is/ much/ about /this film/ spoken

. A lecture/ by/ yesterday /given/ was/ mr. Brown

. Is/ letter / which/ being /now/ typed?

. Going/ to /at /do/you/are/what?

. You /him /see/ last /did /tuesday?

10. Completed / be/ in an hour/ a programme /will

11. Flight/ time /does /leave /what/the?

12. This/ breakfast/ restaurant/ in/ being/ from 7 to 12/ served/ is
13. Speaking / are/ you / to / who?
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Change the following sentences from Passive into Active
1. T am often invited to their parties.

2. This book will be translated next year.

3. The front door was locked by somebody.

4. The work has just been finished by the worker.

5. This question is being discussed now by the managers.

Gerund / Gerundial Construction

Complete the sentences, translate them.

BapuaHnm 1

1. TIToitnemTe Ha pHIOATKY CETOIHS.

2. Ero xxmaTp He UMeeT cMBICIIA.

3. Kak HacyeT MOKyIKH HOBOTO TEJIEBU30pa?

4. JI>)KOH yuien, He TOMPONIaBIIUCh C HAMH.

5. Ke#lT ynbpIOHy1ach U MPOAOIIKUIIA YUTATh KHUTY.

6. Mb1 3HaeM, uyto JloGaueBckuil pa3zpaboTai HOBYIO TEOPHIO,
OTJIMYHYIO OT Teopuu HrroToHa.

7. At weekends I enjoy.......

8. If you walk into the road without looking, you risk.......... by a
car.

9. Would you mind......... the radio please.

10. I congratulated Ann on.............. the exam.

11. We insisted on their coming to the party in time.

12. I am getting hungry. I am looking forward to having dinner.

13. Today I don’t feel like going out.

14. She apologized for John being so rude with me.

15. After a long time she told me of having broken my favourite
vase.
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BapuaHm 2

1. JleBouka o4eHb 00sJI1aCh, UTO €€ YKYCHUT cobaka.
2. 5l ¢ HeTepnieHrEeM KTy BCTPEUYH C BaMH.
3. Bw1 3auHTEpecoBanbl B paboTe ¢ HaMu?

4. JIuza nipenynpeania Hac 0 TOM, 4To Mucc CMHUT yKe Kymnuia
KHUTH.

5. BeduepoM MBI XOTHUM TMMOKATATHCS HA JIbDKAX.
6. Kaura He CTOUT UTCHUA.

11. He 1s used to living alone.

12. Ron was tired of the car breaking every other minute.

13. She does not approve of the children going to the cinema
alone.

14. The cold water didn’t stop her from having a swim.

15. I would never dream of being a film star.

The Participle / the Absolute Participle
Construction

I. Open the brackets using the correct form of the participle,
translate the sentences.

1. A crowd of (excite) people were watching the firemen trying to
save the (burn) building.

2. «During my vacation I came across several extremely (interest)
booksy, said he. «Which ones?», she asked in an (interest) voice.

3. Why do you look so (worry)? — I’ve had a number of (worry)
telephone calls lately.

4. Nothing can save the (sink) ship now, all we can do is to try
and save the passengers.

5. 1don’t know what was in the (burn) letter, I didn’t read it.

6. It was an (excite) incident. No wonder she spoke about it in an
(excite) voice
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7. After hearing the (frighten) tale, the (frighten) children
wouldn’t go to sleep.

8. The doctor did his best to convince her that there was nothing
seriously wrong with the boy, but the (worry) mother wouldn’t come
down.

II. Join each of the following pairs of sentences, using
different types of the Participle:

1. She entered the room suddenly. She found them smoking

2. We visited the museum. We decided to have lunch in the park.

3. He offered to show us the way home. He thought we were lost.

4. She asked me to help her. She realized that she couldn’t do it
alone.

6. I have looked through the fashion magazines. I realized that my
clothes were hopelessly out of date.

7. The kids found the treasure. They began quarrelling about how
to divide it.

8. John fed the dog. Then he sat down to his own dinner.

9. He was exhausted by his work. He threw himself on his bed.

III. Translate the following constructions, indicating the
Absolute Participle Construction (if there is such):

1. With the temperature changing constantly, we could not make
precise measurements.

2. The password being wrong, we could not make our computer
work.

3. All the necessary changes having been made, the experiment
showed different results.

4. The origin of mathematics is rooted in the ancient world.

5. Wishing to know the average speed of the automobile we have
to divide the distance covered by the total time.

6. We could solve the problem, the result being quite good.

7. Ilocne Toro kak uHdopmanus Oblia MOJTy4YeHa, YIYEHbIE CMOTIIN
pa3paboTaTh HOBBIM IIPOEKT.

8. B KOHIIE KOHIIOB OHM HAIIUIM XOPOIIWK OTEJb, NIPUYEM II€HA
ObLJIa BIIOJIHE XOPOIIIasil.
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Conditional Sentences
| The Subjunctive Mood

I. Put the verbs in brackets into the correct form.

1. He (not pass) the examination next summer if he (not work)
much harder.

2. If I (know) that you were in hospital I (visit) you.

3. If you (have) a proper lunch last night, you (not feel) so hungry
now.
. If I (see) you in the street yesterday, I (say) «Good Morning!»
. If I (be) you I (not wear) black, it is not becoming to you.
. If I (know) his address I (give) you.
. He might get fat if he (stop) smoking!!!
. I wouldn’t have believed you if I (not see) with my own eyes.

. If you (send) the parcel by air, it (arrive) sooner than it did.

10. Peter has borrowed my dlctlonary He (give) it back when he
(see) me tomorrow.

11. I (not go) there if I (be) you.

12. His father (not give) him any more money until he (learn) not
to waste it.

13. He (mind) if I (bring) my dog?

14. I (tell) her the story as soon as she (come).

II. Change the sentences using «wish» construction:

1. My brother doesn’t have a very long holiday.

2. I can’t play the piano.

3. My tooth 1s aching.

4. The shoes I bought last month are too small for me ( to have a
bigger pair).

O 0 1O\ b
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